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Funktionelle Fasern werden auf Basis des ALCERU-

Verfahrens im TITK entwickelt und durch die smartfiber

AG Rudolstadt vermarktet.

Das ALCERU-Verfahren ist eine vom TITK entwickelte 

abfallarme und umweltfreundliche Technologie zur 

Celluloseverformung. Hierbei werden Aminoxide in 

Kombination mit Wasser dazu genutzt, Cellulose direkt 

und ohne chemische Modifizierung aufzulösen, um 

daraus anschließend durch einen Spinnprozess textile 

Fasern herzustellen. Die Möglichkeit der homogenen 

Einarbeitung von organischen oder anorganischen 

Additiven in die Fasern erlaubt die Herstellung 

verschiedener funktionaler cellulosischer Werkstoffe. 

Development of functional fibres based on the 

ALCERU technology and manufacturing is 

commercialised by smartfiber Company Rudolstadt. 

The ALCERU technology is an environmental friendly 

technology for shaping of cellulose, which was 

developed by the TITK. For that, amine oxide is used in 

combination with water to dissolve cellulose directly 

without any chemical modification for producing textile 

fibres in the following spinning process. The possible 

homogeneous integration of organic or inorganic 

additives allows the production of several functional 

cellulose-materials. 

Biofunktionell modifizierte 
Cellulosefasern
für Anwendung in der Hauttherapie

Biofunctionally modified
Cellulose fibres
for skin therapeutic application
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super adsorbing fibresSupersaugfähige Fasern

polishing bristlesPolierborsten

PCM fibresPCM Fasern

ceramic fibresKeramische Fasern

ion exchange fibresIonenaustauscher Fasern

bio active fibres Bioaktive Fasern

electrical conductive fibresElektrisch leitfähige Fasern



Biofunktionell modifizierte Cellulosefasern für 

Anwendungen in der Hauttherapie 

Ziel der Arbeiten war die Entwicklung einer mit 
ungesättigten Fettsäuren modifizierten, biofunk-
tionellen Lyocellfaser, durch die eine Nutzung der 
gesundheitsfördernden Wirkung von ungesättigten 
Omega-3- und Omega-6-Fettsäuren (Leinöl oder 
Nachtkerzenöl) ermöglicht wird. Die aus diesen 
Fasern gefertigten textilen Flächengebilde sollen bei 
einer Anwendung als  körpernah getragene 
Bekleidungstextilien permanent Wirkstoff von der 
Textiloberfläche an die Haut abgeben und so zur 
systemische Therapie von entzündlichen 
Hauterkrankungen, wie beispielsweise Neurodermitis 
eingesetzt werden können. 

The objective of the works was the development of 
bio functional Lyocell fibres modified by unsaturated 
fatty acids, which allow the usage of the constitutional 
effect of omega-3 and omega-6 fatty acids like 
linseed oil or evening primrose oil. Textile fabrics 
made from such fibres are supposed to transfer 
active ingredients in the fibres to the skin 
permanently, when fitting tightly. In such a way it 
could applied for a systemic therapy of inflammatory 
skin diseases like neurodermatitis.

Für die permanente Einarbeitung der genannten 
Wirkstoffe sollte eine innovative Technologie zur 
Direkteinbindung von nativen Ölen in eine 
Cellulosematrix entwickelt werden. Hauptproblem 
dabei war die thermodynamische Unverträglichkeit 
zwischen hydrophiler Cellulosematrix und 
hydrophobem Wirkstoff.

An innovative technology had to be developed in 
order to incorporate of native oils into the cellulose 
matrix directly. The main problem hereby was to 
overcome the strong thermodynamic incompatibility 
of hydrophilic cellulose matrix and hydrophobic active 
agents. 
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Linolsäure α-Linolensäure

Abbau ungesättigter Fettsäuren durch Faserbildungsprozess

disperse Kieselsäure A

disperse Kieselsäure H

Wiederfindungsraten ungesättigter Fettsäuren nach Faserherstellung in 

Abhängigkeit von der verwendeten Kieselsäure

Retrieval rate of unsaturated fatty acids after fibre manufacturing vs. kind of 

silicic acid used

Herstellung von Demonstratoren
(Halbarmunterhemden):

Manufacturing of Demonstrator 
(short-sleeved undershirt):

- Mischgarn aus 50% ölhaltiger Funktions-
faser (1 : 1 Leinöl und Nachtkerzenöl) 
und 50% Bio-Baumwolle;

- Herstellung von Bio-Leibwäsche aus dem 
Funktionsgarn mittels Rundstricktechnik;

- Konfektionierung und luftdichte Spezial-
verpackung

_____________________________________

- blended yarn made of 50 % oil modified 
fibres (1 : 1 mixture of linseed and 
evening pimrose oil) and 50 % cotton

- Manufacturing of bio underwear by 
means of a circular knitting machine 
using functionalised yarns

- garment manufacturing and hermetically 
sealed packaging

Ergebnisse der Tragetests:

☺ positiver Tragekomfort

☺ weniger Hautspannungen; 
weniger Hautsprödigkeit

☺ beim Tragen Wohlgefühl 

� keine Linderung von Juckreiz

� keine Besserung der Symptome 
bei akuter Neurodermitis

� Leinölgeruch der Hemden wurde 
z.T. beanstandet - Verbesserung 
nach Waschen

Results of the wearing test: 

☺ skin kindly wearing comfort

☺ lower skin stress; lower skin brittleness 

☺ comfortable feeling while wearing 

� no abatement of itching

� no improvement of the symptoms in case of  
acute neurodermatitis

� shirts smells disruptively of linseed oil -
improvement after washing


